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Sinopsis




En este cuento satírico, el Sr. Toca-y-Fuga Cabeza-Bala, un pomposo editor de un periódico, se propone humillar a una publicación rival con un editorial atrevido. Decidido a parecer inteligente, sustituye todas las letras “o” de su artículo por la letra “x”, creyendo que el público captará la broma y alabará su ingenio. Sin embargo, el resultado es un lío ilegible que lo convierte en objeto de burla. Poe utiliza esta premisa absurda para ridiculizar la vanidad, la pretensión editorial y los peligros de sacrificar la claridad en aras de la inteligencia.
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AVISO




Este texto es una obra de dominio público y refleja las normas, valores y perspectivas de su época. Algunos lectores pueden encontrar partes de este contenido ofensivas o perturbadoras, dada la evolución de las normas sociales y de nuestra comprensión colectiva de las cuestiones de igualdad, derechos humanos y respeto mutuo. Pedimos a los lectores que se acerquen a este material comprendiendo la época histórica en que fue escrito, reconociendo que puede contener lenguaje, ideas o descripciones incompatibles con las normas éticas y morales actuales.




Los nombres de lenguas extranjeras se conservarán en su forma original, sin traducción.
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Como

es bien sabido que los “reyes magos” vinieron “de Oriente”, y como el Sr.

Toca-y-Fuga Cabeza-Bala vino de Oriente, se deduce que el Sr. Cabeza-bala era

un hombre sabio; y si se necesita una prueba colateral del asunto, aquí la

tenemos: el Sr. C. era editor. La irascibilidad era su único defecto, ya que,

en realidad, la obstinación de la que se le acusaba no era en absoluto un

defecto, sino que él la consideraba, con razón, su punto fuerte. Era su virtud,

y habría hecho falta toda la lógica de un Brownson para convencerle de que era “cualquier

otra cosa”.




He

demostrado que Toca- y -Fuga Cabeza-bala era un hombre sabio; y la única

ocasión en la que no demostró ser infalible fue cuando, abandonando el hogar

legítimo de todos los hombres sabios, Oriente, emigró a la ciudad de Alejandro

Magno-o-nopolis, o algún lugar con un nombre similar, en el oeste.




Sin

embargo, debo hacerle justicia y decir que cuando finalmente decidió

establecerse en esa ciudad, tenía la impresión de que no existía ningún

periódico y, por lo tanto, ningún editor en esa zona concreta del país. Al

fundar “The Tea-Pot”, esperaba tener el campo libre. Estoy seguro de que nunca

se le habría ocurrido fijar su residencia en Alejandro Magno-opolis si hubiera

sabido que allí vivía un caballero llamado John Smith (si no recuerdo mal), que

durante muchos años se había enriquecido tranquilamente editando y publicando

el “Alejandro Magno-nopolis Gazette”. Por lo tanto, fue únicamente por haber

sido mal informado por lo que el Sr. Cabeza-bala se encontró en Alex...

supongamos que la llamamos Nopolis, “para abreviar”, pero, como se encontró

allí, decidió mantener su carácter obstinado... firme, y quedarse. Y así lo

hizo; e hizo más aún: desempaquetó su imprenta, sus tipos, etc., etc., alquiló

una oficina justo enfrente de la de la “Gazette” y, a la tercera mañana de su

llegada, publicó el primer número de “The Alexan”, es decir, de “The Nopolis

Tea-Pot”, que, según recuerdo, era el nombre del nuevo periódico.
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